






















































Autonomía

FG1720U

11 INFORMACION PARA EL USUARIO
Utilice siempre recambios originales. Cuando comunique con nuestro Centro de 
servicio
Autorizado, asegúrese de tener los siguientes datos: Modelo, Número de serie e 
Indice de
servicio.
La información puede encontrarla en la placa de características. Sujeto a cambios sin 
previo
aviso. Los recambios originales de algunos componentes específicos están 
disponibles
solamente durante los 7-10 primeros años desde la puesta en el mercado de la 
última unidad
del modelo.
Visite nuestro sitio web: https://Codilamar.com

En caso de necesitar asistencia, puede ponerse en
contacto con el Servicio Técnico en el 93 131 72 81
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11 USER INFORMATION
Always use original spare parts. When contacting our Authorized 
Service Center, please ensure you have the following information: 
Model, Serial Number, and Service Index.
This information can be found on the rating plate. Subject to change 
without notice. Original spare parts for some specific components are 
only available for the first 7-10 years after the last unit of the model is 
released to the market.

Visit our website: https://Codilamar.com

If you require assistance, you can contact Technical Support at +34 93 
131 72 81
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FG1720U

11. BENUTZERINFORMATIONEN
Verwenden Sie ausschließlich Original-Ersatzteile. Wenn Sie sich an
unser autorisiertes Servicecenter wenden, halten Sie bitte folgende
Informationen bereit: Modell, Seriennummer und Serviceindex.
Diese Informationen finden Sie auf dem Typenschild. Änderungen
vorbehalten. Original-Ersatzteile für bestimmte Komponenten sind
nur in den ersten 7-10 Jahren nach Markteinführung des letzten
Geräts dieses Modells erhältlich.
Besuchen Sie unsere Website: https://Codilamar.com
Bei Fragen wenden Sie sich bitte an unseren technischen Support
unter +34 93 131 72 81.
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Piedini regolabili in altezza
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· La luce interna è di tipo LED. Per sostituire la lampada, si prega di
contattare un tecnico qualificato.
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Compartimenti del frigorifero Tipo di alimento

Porta o balconcini del frigorifero
• Alimenti con conservanti naturali
come prosciutto, succhi, bevande,
condimenti.
• Non conservare alimenti deperibili.

Cassetto per verdure (e insalate)

• Frutta, erbe e verdure devono
essere riposte separatamente nel
cassetto per verdure.
• Non mettere banane, cipolle,
patate né aglio nel frigorifero.

Ripiano inferiore del frigorifero –
Cassetto fresco (cassetto)

Carne, pollo, pesce crudi (per una
conservazione a breve termine)

Ripiano centrale del frigorifero Prodotti lattiero-caseari, uova

Ripiano superiore del frigorifero
Alimenti che non necessitano di
cottura, come piatti pronti, salumi,
avanzi.

Cassetto/ripiano del congelatore

• Alimenti destinati a una
conservazione prolungata.
• Ripiano/cassetto inferiore: carne,
pollo e pesce crudi.
• Ripiano/cassetto centrale: verd

Posizionate i diversi alimenti nei compartimenti
corrispondenti secondo la seguente tabella
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213
229
75

20
3.4

600x605x1720

1.1

11 INFORMAZIONI PER L'UTENTE
Utilizzare sempre ricambi originali. Quando si contatta il nostro 
Centro Assistenza Autorizzato, assicurarsi di avere a disposizione le 
seguenti informazioni: modello, numero di serie e indice di servizio.

Queste informazioni sono riportate sulla targhetta dati. Le 
informazioni sono soggette a modifiche senza preavviso. I ricambi 
originali per alcuni componenti specifici sono disponibili solo per i 
primi 7-10 anni successivi all'immissione sul mercato dell'ultima 
unità del modello.

Visita il nostro sito web: https://Codilamar.com

Per assistenza, è possibile contattare il Supporto Tecnico al numero 
+34 93 131 72 81
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Manuel d’instructions
 RÉFRIGÉRATEUR 

FG1720U

Veuillez lire attentivement ce manuel et le conserver pour
toute consultation ultérieure.



INSTRUCTION DE SECURITE 

Lisez toutes les instructions avant d’utiliser l’appareil. 
Lire attentivement ce manuel avant d'utiliser 
l'appareil afin de savoir exactement ce qu'il fautfaire 
et ce qu'il ne faut pas faire. 
Une utilisation impropre de l'appareil peut être 
dangereuse, surtout pour les enfants. 

Cet appareil est destiné à être utilisé dans des 
applications domestiques. 

Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés 
d'au moins 8 ans et par des personnes ayant des 
capacités physiques, sensorielles ou mentales 
réduites ou dénuées d’expérience ou de 
connaissance, s'ils (si elles) sont correctement 
surveillé(e)s ou si des instructions relatives à 
l'utilisation de l'appareil en toute sécurité leur ont été 
données et si les risques encourus ont été 
appréhendés. Les enfants ne doivent pas jouer avec 
l’appareil. Le nettoyage et l'entretien par l'usager ne 
doivent pas être effectués par des enfants sans 
surveillance. 
Il convient de surveiller les enfants pour s'assurer 
qu'ils ne jouent pas avec l'appareil. 
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MISE EN GARDE: Maintenir dégagées les ouvertures 
de ventilation dans l'enceinte de l'appareil ou dans la 
structure d'encastrement. 
MISE EN GARDE: Ne pas utiliser de dispositifs 
mécaniques ou autres moyens pour accélérer le 
processus de dégivrage autres que ceux 
recommandés par le fabricant. 
MISE EN GARDE: Ne pas endommager le circuit de 
réfrigération. 
MISE EN GARDE: Ne pas utiliser d'appareils 
électriques à l'intérieur du compartiment de stockage 
des denrées, à moins qu'ils ne soient du type 
recommandé par lefabricant. 

Si le câble d'alimentation est endommagé, il doit être 
remplacé par le fabricant, son service après vente ou 
des personnes de qualification similaire afin d'éviter 
un danger. 

Ne pas stocker dans cet appareil des substances 
explosives telles quedes aérosols contenant des gaz 
propulseurs inflammables. 

- Avant de jeter votre appareil : enlevez la porte et
laissez les étagères en place pour que les enfants ne
puissent pas jouer facilement à l’intérieur.
- Ne laissez jamais les enfants faire fonctionner ou
jouer avec l’appareil.
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- Ne nettoyez jamais des éléments de l’appareil avec
des fluides inflammables. Les fumées représentent
un risque d’incendie ou peuvent provoquer des
explosions.
- Ne stockez pas ou n’utilisez pas d’essence ou
d’autres gaz ou liquides inflammables dans ou près
de cet appareil. Les fumées peuvent provoquer un
incendie ou une explosion.
- N’installez pas cet appareil dans un endroit avec des
conditions climatiques extrêmes telles que :
ventilation insuffisante, températures inférieures à
16°C ou supérieures à 38°C

Ce produit est conforme aux normes européennes de 
sécurité en vigueur relatives aux appareils électriques. 
Il à été soumis à de longs essais et à des tests 
méticuleux afin d'en évaluer la sécurité et la fiabilité. 
Avant de brancher l'appareil, vérifier que les données 
figurant sur la plaquette signalétique correspondent 
à celles de votre installation. 
Les matériaux d'emballage sont recyclables, ne pas 
les abandonner dans l'environnement, les porter 
dans un centre spécialisé afin qu'ils soient recyclés. 
La sécurité électrique de cet appareil est assurée 
uniquement lorsqu'il est relié à une installation 
électrique équipée d'une prise deterreenbon état, 
selon la norme en vigueur. En cas de doute, faire 
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procéder à un contrôle soigné de l'installation par un 
technicien qualifié. 
L'utilisation de cet appareil, comme celle de tout 
appareil électrique, implique l'observation de 
certaines règles fondamentales : 
• Ne pas toucher l'appareil avec des mains ou des
pieds mouillés ou humides;
• Ne pastirer sur le câble d'alimentation pour
débrancher la fiche de la prise;
• Ne pas laisser l'appareil exposé aux agents
atmosphériques;
• Ne pas permettre que l'appareil soit utilisé par des
enfants en l'absence de surveillance;
• Ne pas débrancher ni brancher la fiche dans la prise
de courant avec les mains mouillées; avant
d'effectuer toute opération de nettoyage ou
d'entretien, débrancher l'appareil du réseau
d'alimentation électrique en débranchant la fiche ou
en éteignant l'interrupteur principal de l'installation;
La prise de courant doit rester accessible après
l’installation de l’appareil.
• En cas de panne ou de mauvais fonctionnement,
éteindre l'appareil et ne pas l'endommager.
La prise d'alimentation doit toujours rester
accessible après l'installation de l'appareil.
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AVERTISSEMENT: Lors du positionnement de 
l’appareil, s’assurer que le cordon d’alimentation 
n’est pas coincé ni endommagé. 
AVERTISSEMENT: Ne pas placer de socles mobiles de 
prises multiples ni de blocs d’alimentation portables 
à l’arrière de l’appareil. 
Les enfants âgés de 3 à 8 ans sont autorisés à charger 
et décharger des appareils de réfrigération. 
Pour éviter la contamination des aliments, veuillez 
respecter les instructions suivantes: 
• L'ouverture prolongée de la porte peut entraîner
une augmentation significative de la température
dans les compartiments de l'appareil.
• Nettoyez régulièrement les surfaces pouvant entrer
en contact avec des aliments et des systèmes de
drainage accessibles.
• Conservez la viande et le poisson crus dans des
récipients appropriés au réfrigérateur, de sorte qu’ils
ne soient pas en contact et qu’ils ne s’égouttent pas
sur d'autres aliments.
• Les compartiments deux étoiles pour produits
congelés sont adaptés à la conservation des aliments
congelés, au stockage ou à la fabrication de glaces et
pour la fabrication de glaçons.
• Les compartiments à une, deux et trois étoiles ne
conviennent pas pour la congélation d'aliments frais.
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• Si l'appareil de réfrigération reste vide pendant de
longues périodes, éteignez-le, dégivrez, nettoyez,
séchez et laissez la porte ouverte pour éviter le
développement de moisissure dans l'appareil.
Placez l'appareil contre un mur dont la distance libre
ne dépasse pas 75 mm et dépasse 50 mm.

Cet appareil de réfrigération n'est pas destiné à être 
utilisé comme un appareil encastré. 

Durée de stockage des aliments surgelés 
recommandée dansle congélateur. Ces durées 
varient enfonction dutype d'aliment. Les aliments 
que vous congelez peuvent être conservés de 1 à 12 
mois (minimum à-18°C). 

6



Lorsquevous congelez desalimentsfraiscomportant 
une « date de péremption / limite d'utilisation / date 
de consommation », vous devez les congeler avant 
l'expiration de cette date . 

Vérifiez que les aliments n'ont pas déjà été congelés. 
En effet, les aliments congelés qui ont complètement 
décongelé ne doivent pas être recongelés. 
Une fois décongelés, les aliments doivent être 
consommés rapidement. 

Une fois décongelés, les aliments doivent être 
consommés rapidement. 

• Pour éviter l'altération des aliments due au
transfert de germes : Rangez les produits animaux et
végétaux non emballés séparément dans les tiroirs.
Cecis'applique également auxdifférentes sortes de
viande.
• Si les aliments doivent être conservés ensemble par
manque de place : enveloppez-les.
• Ne conservez jamais les fruits et légumes sur un
balcon avec de la viande ou du poisson.
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Frigorigène 

Danger; risque d’incendie/
matières inflammables

– AVERTISSEMENT: Lors du positionnement de l’appareil, s’assurer que
le cordon d’alimentation n’est pas coincé ni endommagé.
– AVERTISSEMENT: Ne pas placer de socles mobiles de prises multiples
ni de blocs d’alimentation portables à l’arrière de l’appareil.

Le gaz frigorigène contenu dans le circuit de cet 
appareil est de l’isobutane (R 600à), gaz peu 
polluant mais inflammable. 
Lors du transport et de l’installation de 
l‘appareil, veiller à n’endommager aucune partie du 
circuit frigorifique 
N’utilisez aucun outil coupant ou pointu pour 
dégivrer l’appareil. 
N’utilisez aucun appareil électrique à l’intérieur de 
l’appareil. 

Convient pour aliments 
Seul un technicien habilité peut changer le LED en cas 
de panne. 
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INSTRUCTIONS D'EMPLOI 
IDENTIFICATION DE L'APPAREIL 
Sur chaque appareil est collée une plaque de signalisation située dans le 
réfrigérateur sur le coté adjacent la boîte pour les fruits et les légumes (Fig. 1) 

CARACTÉRISTIQUES 
La caractéristique la plus Importante de cet appareil est: 
Dégivrage automatique de la cellule réfrigérateur. L'eau de dégivrage est convoyée 
dans un bac placé sur compresseur d'ou elle évapore avec la chaleur engendrée 
pendant le processus de réfrigération. 

ATTENTION! 
Quand vous installez votre appareil frigorifique, il est important de tenir 
compte de la classe climatique du produit. Pour savoir à quelle classe 
climatique appartient votre réfrigérateur, veuillez contrôler la plaque des 
données comme indiquée ci-après: L'appareil frigorifique fonctionne 
correctement dans l'intervalle de température ambiante indiqué sur le 
tableau, selon la classe climatique. 

BRANCHEMENT ÉLECTRIQUE 
Contrôler que les valeurs de tension du réseau électrique peuvent supporter celles 
indiquées sur la plaque signalétique placée derrière le bac à légumes du 
réfrigérateur. 
Si la prise decourant n'est paséquipée d'uneprise deterre, ou si la fichen'est pas 
indiquée pour votre réseau, nous vous conseillons de vous adresser à un 
électricien spécialisé. 
Ne pas employer de détergents ou de dérivateurs afin d'éviter tout échauffement 
et brûlure. Dans le casoù l'appareil n'est paséquipé de prise électrique, il faudra le 
brancher au réseau au moyen d'un interrupteur qui sera branché directement 
aux bornes d'alimentation. Cet interrupteur devra garantir une déconnexion 
unipolaire de l'appareil avec séparation des contacts non inférieure à 3 mm. 

ASSISTANCE TECHNIQUE 
Avant d'appeller le service Après- Vente, si le réfrigérateur n'est pasen fonction, 
vérifier que la fiched'alimentation soit bien insérée dans la prise de courant et que 
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le thermostat ne soit pasen position "0"; si le réfrigérateur fait du bruit, contrôler le 
nivellement et vérifier qu'il n'y ait aucun objet en contact avec la paroi 
postérieure; si le réfrigérateur n'a pas un rendement suffisant, contrôler que l 
'intérieur ne soit pas plein, que la porte se ferme et que le condenseur ne soit pas 
plein de poussière. 
Si dans la partie inférieure du réfrigérateur il devait y avoir de l 'eau (bac à 
légumes et plan extractible) vérifier que le troupermettant la sortie de l'eau de 
dégivrage ne soit pasobstruée. 
L 'installation est à la charge de l'acheteur. Notre société n'est pas responsable des 
dommages dus à unemauvaise installation et décline toute responsabilité dans 
le cas où la connexion à la terre n’est pas conforme aux Normes Nationales en 
vigueur. 
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Au terme de la vie fonctionnelle de l'appareil utilisant le gaz réfrigérant R 600 
à (isobutane) et du gaz inflammable à l'intérieur de la mousse isolante, il faut 
prédisposer l'appareil en état de sécurité avant sa mise au rebut. Pour des 
informations relatives à cette opération, s'adresser à son revendeur de confiance 
ou à l'organisme local préposé. 
ATTENTION: Ne pas endommager le circuit réfrigérant. 

Description de l'appareil 

Clayette en verre 

Thermostat 
et lumière 

Balconnets 

Clayettes en verre 

Couvercle du 
bac à légumes 

Bac à légumes 

Le dessin et le nombre d'étagères sont des références indicatives qui peuvent 
être sujettes à des changements. 11



Installation
Besoin d'espace 
• Sélectionnez un emplacement sans exposition directe au soleil;
• Sélectionnez un emplacement avec suffisamment d'espace pour que les portes du
réfrigérateur s'ouvrent facilement;
• Sélectionnez un emplacement avec un sol de niveau (ou presque);
• Laissez suffisamment d'espace pour installer le réfrigérateur sur une surface plane;
• Laisser un espace à droite, à gauche, à l'arrière et en haut lors de l'installation. Cela
contribuera à réduire la consommation d'énergie et à réduire vos factures d'énergie.
• Gardez un espace d'au moins 50 mm sur les deux côtés et à l'arrière.

Positionnement 
Installez cet appareil à un endroit où la température ambiante correspond à la classe 
climatique indiquée sur la plaque signalétique de l'appareil: 

Classe climatique Température ambiante 

SN +10o C to +32o C
N +16o C to +32o C
ST +16o C to +38o C
T +16o C to +43o C

Emplacement 
L'appareil doit être installé loin des sources de chaleur telles que radiateurs, 
chaudières, lumière directe du soleil, etc. Assurez-vous que l'air peut circuler 
librement à l'arrière de l'armoire. Pour garantir les meilleures performances, si 
l'appareil est placé sous une unité murale en surplomb, la distance minimale entre le 
haut du cabi-net et l'unité murale doit être d'au moins 100 mm. Dans l'idéal, 
cependant, l'appareil ne doit pas être placé sous des éléments suspendus. Une mise à 
niveau précise est assurée par un ou plusieurs pieds réglables à la base de l'armoire. 

Pour les appareils frigorifiques avec une classe 
climatique : 
- tempérée étendue (SN) : cet appareil frigorifique est destiné à être utilisé à des
températures ambiantes comprises entre 10° C et 32° C ;
- tempérée (N) : cet appareil frigorifique est destiné à être utilisé à des températures
ambiantes comprises entre 16° C et 32° C ;
- subtropicale (ST) : cet appareil frigorifique est destiné à être utilisé à des
températures ambiantes comprises entre 16° C et 38° C ;
- tropical (T) : cet appareil frigorifique est destiné à être utilisé à des températures
ambiantes comprises entre 16° C et 43° C.

12



Signification de l'étiquetage* des congélateurs : 
Les congélateurs 1- (*), 2- (**), et 3 étoiles (***) ne conviennent pas pour congeler 
des aliments frais. 
Les congélateurs 2 étoiles (**) et 3 étoiles (***) conviennent pour stocker des 
aliments surgelés (pré-congelés) et de la glace ou pour faire de la glace et des 
glaçons. 

Avertissement! Il doit être possible de débrancher l'appareil du 
secteur; la fiche doit donc être facilement accessible après 
l'installation. 
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Connexion électrique 
Avant de brancher, assurez-vous que la tension et la fréquence indiquées sur la 
plaque signalétique correspondent à votre alimentation électrique domestique. 
L'appareil doit être mis à la terre. La fiche du câble d'alimentation est munie 
d'un contact à cet effet. Si la prise d'alimentation domestique n'est pas mise à 
la terre, connectez l'appareil à une terre séparée conformément aux 
réglementations en vigueur, en consultant un électricien qualifié. 

Le fabricant décline toute responsabilité si les précautions de sécurité ci-dessus 
ne sont pas respectées. 

Cet appareil est conforme aux normes E.E.C. Directives. 

Réversibilité de laporte 
Outil requis: tournevis cruciforme, tournevis à lame plate, clé hexagonale. 

• Assurez-vous que l'appareil est débranché et vide.
• Pour retirer la porte, il est nécessaire d'incliner l'unité vers l'arrière. Vous

devez reposer l'appareil sur quelque chose de solide afin qu'il ne glisse
pas pendant le processus d'inversion de la porte.

• Toutes les pièces retirées doivent être enregistrées pour effectuer la
réinstallation de la porte.

• Ne posez pas l'unité à plat car cela pourrait endommager le système de
refroidissement.

• Il vaut mieux que 2 personnes manipulent l'unité pendant l'assemblage.

1. Dévissez le couvercle de la charnière supérieure, puis dévissez la
charnière supérieure. Soulevez ensuite la porte supérieure et placez-la sur
un coussin souple pour éviter les rayures et les dommages.

2. Retirez la goupille avec un tournevis et
retournez le support de charnière. Remettez
ensuite la goupille sur le support de charnière.

180°
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3. Retirez le cache-vis supérieur gauche.

4. Dévissez la charnière centrale.

5. Déplacez le couvercle du trou de charnière
de la porte inférieure d'un autre côté. Soulevez
ensuite la porte inférieure et placez-la sur un
coussin souple pour éviter les rayures.

6. Déplacez les couvercles des trous de
charnière du côté gauche vers le côté droit.
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7. Dévissez la charnière inférieure. Retirez ensuite
les pieds réglables des deux côtés.

8. Dévissez et retirez l'axe de charnière inférieur, retournez le support et
remettez-le en place.

9. Remettez le support en place avec l'axe de
charnière inférieur. Remplacez les deux pieds
réglables. Transférez la porte inférieure en position
de propriété.

10. Faites pivoter la charnière du milieu dans le
sens 180oC, puis transférez-la dans la position de
propriété gauche. Faire l'axe de charnière du milieu
dans le trou supérieur de la porte inférieure, puis
serrer les boulons.

unscrew screw
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11. Remettez la porte supérieure en place. Assurez-vous que la porte est
alignée horizontalement et verticalement afin que le joint soit fermé de tous
les côtés avant de serrer enfin la charnière supérieure. Ensuite, inertez la
charnière supérieure et vissez-la au sommet de l'unité, puis fixez le
couvercle de la charnière (dans le sac d'accessoires) à l'aide de vis.

Besoin d'espace 
Gardez suffisamment d'espace de porte 

ouvert.

xx MMMise à niveau de l'unité 

Pour ce faire, ajustez les deux pieds de mise à 
niveau à l'avant de l'appareil. 
Si l'unité n'est pas de niveau, les portes et les 
alignements du joint magnétique ne seront pas 
couverts correctement. 

12. Fixez le couvercle à vis.

xx MM

17



Interface utilisateur
Panneau de commande 

• Branchez votre appareil. La température interne est contrôlée par un
thermostat. Il y à 8 paramètres.
1 est le réglage le plus chaud et 7 est le réglage le plus froid et 0 pour
éteindre l'appareil.

• L'appareil peut ne pas fonctionner à la bonne température s'il est
particulièrement chaud ou si vous ouvrez souvent la porte.
• Temp recommandé. réglage: 4 / (3 ℃ ~ 8 ℃） / (-18 ℃ ~ -23 ℃）

Congélation de produits frais 
• Le compartiment du congélateur permet de congeler des aliments frais et
de conserver des aliments surgelés pendant une longue durée.
• Placez les aliments frais à congeler dans le compartiment du congélateur.
• La quantité maximale d’aliments pouvant être congelés en 24 heures est
indiquée sur la plaque signalétique.
• Le processus de congélation dure 24 heures : pendant cette période,
n’ajoutez pas d’autres aliments à congeler.

Conservation de produits surgelés 
Lors de la première mise en marche ou après une période de non- 
utilisation, avant de mettre les produits dans le compartiment, laissez 
l’appareil fonctionner au moins 2 heures au niveau le plus élevé. 

Important ! En cas de décongélation accidentelle, par exemple si 
l’alimentation électrique à été coupée plus longtemps que la valeur indiquée 
dans le tableau des caractéristiques techniques dans la rubrique « temps 
de montée », les aliments décongelés doivent être consommés rapidement 
ou cuits immédiatement puis recongelés (après les avoir cuits). 

0

1

2
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Usage  quotidien
Décongélation 
Avant d’être utilisés, les aliments surgelés peuvent être décongelés dans le 
compartiment du réfrigérateur ou à température ambiante, en fonction du 
temps disponible pour cette opération. 
Les petits morceaux peuvent même être cuits encore congelés, en les 
sortant directement du congélateur. Dans ce cas, la cuisson durera plus 
longtemps. 

Compartiment à glaçons 
Cet appareil peut être équipé d’un ou plusieurs compartiments à glaçons 
pour produire de la glace. 

Accessoires Clayettes mobiles 
Les parois du réfrigérateur sont équipées d’une série de 
glissières afin que les clayettes puissent être positionnées 
comme souhaité. 

Positionnement des balconnets de porte 
Pour permettre la conservation d’emballages alimentaires 
de différentes dimensions, les balconnets de porte peuvent 
être enlevés. Pour effectuer ces ajustements, procédez 
comme suit : tirez progressivement le balconnet dans la 
direction des flèches jusqu’à ce qu’il soit libéré. 

Conseils utiles 
Pour vous aider à tirer le meilleur parti du processus de congélation, voici 
quelques conseils importants : 
• la quantité maximale d’aliments qui peut être congelée en 24 heures est
indiquée sur la plaque signalétique ;
• le processus de congélation prend 24 heures. Aucun autre aliment à
congeler ne doit être ajouté pendant cette période ;
• congelez uniquement des denrées de haute qualité, fraîches et
soigneusement nettoyées ;
• préparez les aliments en petites portions pour pouvoir les congeler
rapidement et complètement et pour pouvoir décongeler ensuite uniquement
la quantité requise ;
• enveloppez les aliments dans du papier aluminium ou du polyéthylène et
assurez-vous que les emballages sont hermétiques ;
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Première utilisation 
Nettoyage de l'intérieur 
Avant d'utiliser l'appareil pour la première fois, lavez l'intérieur et tous les accessoires 
internes avec de l'eau tiède et du savon neutre afin d'éliminer l'odeur typique d'un 
produit neuf, puis séchez soigneusement. 

Important! N'utilisez pas de détergents ou de poudres abrasives, car ils 
endommageraient la finition. 

Usage quotidien 
Placer différents aliments dans différents compartiments selon le tableau ci-dessous 

Compartiments 
réfrigérateurs 

Type de nourriture 

Porte ou balcon du 
compartiment 
réfrigérateur 

• Aliments contenant des conservateurs
naturels, tels que confitures, jus, boissons, 
condiments.

• Ne conservez pas les aliments périssables.

Tiroir à légumes (tiroir à 
salade) 

• Les fruits, les herbes et les légumes doivent
être placés séparément dans le bac à légumes.

• Ne conservez pas les bananes, les oignons, les
pommes de terre et l'ail au réfrigérateur.

Étagère du réfrigérateur - 
refroidisseur inférieur 
(boîte / tiroir) 

• Viande crue, volaille, poisson (pour stockage de
courte durée)

Étagère réfrigérateur - 
milieu • Produits laitiers, œufs

Étagère réfrigérateur - 
dessus 

• Les aliments qui ne nécessitent pas de cuisson,
comme les aliments prêts à manger, les
charcuteries, les restes.

Tiroir (s) de 
congélateur / tablette 

• Aliments pour un stockage à long terme.
• Tiroir inférieur / étagère pour viande crue,

volaille, poisson.
• Tiroir central / étagère pour légumes surgelés,

frites.
• Tiroir supérieur / étagère pour crème glacée,

fruits surgelés, pâtisseries surgelées.
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Conservation des aliments surgelés 
Au premier démarrage ou après une période de non utilisation. Avant de mettre le 
produit dans le compartiment, laissez l'appareil fonctionner au moins 2 heures sur 
les réglages les plus élevés. Important! En cas de dégivrage accidentel, par exemple 
la coupure de courant à duré plus longtemps que la valeur indiquée dans le tableau 
des caractéristiques techniques sous "temps de montée", les aliments décongelés 
doivent être consommés rapidement ou cuits immédiatement puis recongelés 
(après cuisson) . 

Décongélation 
Les aliments surgelés ou surgelés, avant d'être utilisés, peuvent être décongelés 
dans le compartiment congélateur ou à température ambiante, selon le temps 
disponible pour cette opération. Les petits morceaux peuvent même être cuits 
encore congelés, directement du congélateur. Dans ce cas, la cuisson prendra plus 
de temps. 

Trucs et astuces utiles 
Conseils pour la congélation 
Pour vous aider à tirer le meilleur parti du processus de congélation, voici quelques 
conseils importants: 
• La quantité maximale de nourriture qui peut être congelée en 24 heures. est indiqué sur la
plaque signalétique;
• Le processus de congélation prend 24 heures. Aucun autre aliment à congeler ne devrait être
ajouté pendant cette période;
• Ne congelez que des denrées alimentaires de qualité supérieure, fraîches et soigneusement
nettoyées;
• Préparer les aliments en petites portions afin de pouvoir les congeler rapidement et
complètement et de permettre ensuite de décongeler uniquement la quantité requise;

• Enveloppez les aliments dans du papier d'aluminium ou du polyéthylène et assurez-vous que les
emballages sont hermétiques;
• Ne laissez pas les aliments frais et non congelés toucher les aliments déjà congelés, évitant ainsi
une élévation de température de ces derniers;
• Les aliments maigres se conservent mieux et plus longtemps que les aliments gras; le sel réduit la
durée de conservation des aliments;
• Les glaces à l'eau, si elles sont consommées immédiatement après avoir été retirées du
compartiment congélateur, peuvent éventuellement provoquer une brûlure par congélation de la
peau;
• Il est conseillé d'afficher la date de congélation sur chaque emballage individuel pour vous
permettre de le retirer du compartiment congélateur, ce qui peut éventuellement provoquer une
brûlure par congélation de la peau;
• Il est conseillé d'afficher la date de congélation sur chaque emballage individuel pour vous
permettre de garder un œil sur la durée de stockage.
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Conseils pour le stockage des aliments surgelés 
Pour obtenir les meilleures performances de cet appareil, vous devez: vous 
assurer que les denrées alimentaires surgelées dans le commerce ont été 
correctement stockées par le détaillant; assurez-vous que les aliments surgelés 
sont transférés du magasin d'alimentation au congélateur dans les plus brefs 
délais; ne pas ouvrir la porte fréquemment ou la laisser ouverte plus longtemps 
que nécessaire. Une fois décongelés, les aliments se détériorent rapidement et ne 
peuvent pas être recongelés. Ne dépassez pas la période de stockage indiquée 
par le fabricant d'aliments. 

Conseils pour la réfrigération des aliments frais 
Pour obtenir les meilleures performances: 
• Ne conservez pas d'aliments chauds ou de liquides qui s'évaporent dans le réfrigérateur
• Couvrez ou enveloppez les aliments, surtout s'ils ont une saveur forte

Conseils pour la réfrigération

Conseils utiles: 
• Fabrication (tous types): enveloppez-la dans des sacs en polyéthylène et placez-la sur les étagères
en verre au-dessus du tiroir à légumes.
• Pour des raisons de sécurité, ne conservez de cette manière qu'un ou deux jours au maximum.
• Aliments cuits, plats froids, etc ...: ceux-ci doivent être couverts et peuvent être placés sur
n'importe quelle étagère.
• Fruits et légumes: ceux-ci doivent être soigneusement nettoyés et placés dans le ou les tiroirs
spéciaux fournis.
• Beurre et fromage: ceux-ci doivent être placés dans des contenants spéciaux hermétiques ou
enveloppés dans du papier d'aluminium ou des sacs en polyéthylène pour exclure le plus d'air
possible.
• Bouteille de lait: celles-ci doivent avoir un bouchon et doivent être rangées dans les balcons de la
porte.
• Les bananes, pommes de terre, oignons et ail, s'ils ne sont pas emballés, ne doivent pas être
conservés au réfrigérateur.
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Conseils pour économiser de l'énergie 
• Laissez refroidir les aliments avant de les placer dans l’appareil.

• Assurez-vous que les aliments ne touchent pas le dos du
ou des compartiments.

• Faites-en sorte que l’appareil ait suffisamment d’espace
autour de lui. Cela aidera à réduire la consommation d’énergie et à réduire
vos factures d’électricité.

• Ne bloquez pas les aérations ni les grilles, pour une
efficacité énergétique maximum.

• Pour une utilisation efficace de l'énergie, respectez la position d'origine de tous
les accessoires internes (paniers, tiroirs, étagères).

• N'ouvrez pas les portes fréquemment.

• Ne laissez pas les portes ouvertes trop longtemps.

• Ne réglez pas le thermostat sur une température trop
froide.

• Placez les produits congelés dans le réfrigérateur pour les décongeler.

• Dégivrez le congélateur lorsqu’une épaisse couche de glace s’y est
accumulée.
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Nettoyage et entretien 

Pour des raisons hygiéniques, l'appareil (y compris les accessoires extérieurs et intérieurs) doit être nettoyé 
régulièrement aumoins tous les deux mois. Attention! L'appareil ne doit pas être branché sur le secteur 
pendant le nettoyage. Danger de choc électrique ! Avant de nettoyer l’appareil, éteignez-le et débranchez- 
le de la prise secteur. 

Nettoyage extérieur 

Pour maintenir une bonne apparence de votre appareil, vous devez le nettoyer régulièrement.  
• Essuyez le panneau numérique et panneau d'affichage avec un chiffon doux et propre.
• Vaporisez de l'eau sur un chiffon de nettoyage au lieu de pulvériser directement l'eau sur la surface de 
l'appareil. Cela aidera à garantir une répartition uniforme de l'humidité sur la surface.
• Nettoyez les portes, les poignées et les surfaces des compartiments avec un détergent doux puis essuyez
avec un chiffon doux.
Attention !
• N'utilisez pas d'objets pointus car ils sont susceptibles de rayer la surface.
• N'utilisez pas de diluant, de détergent pour voiture, du Clorox, des huiles essentielles, des nettoyants
abrasifs ou solvant organiques tel que le benzène pour le nettoyage. Ils pourraient endommager la surface
de l'appareil et provoquer un incendie.

Nettoyage intérieur 

Vous devez régulièrement nettoyer l'intérieur de l'appareil. Il sera plus facile de le nettoyer lorsque les 
stocks alimentaires seront faibles. Essuyez l'intérieur du réfrigérateur-congélateur avec une faible solution 
de bicarbonate de soude, puis rincez àl'eautiède àl'aide d'une éponge ou d'unchiffon essoré. Essuyez 
complètement avant de replacer les étagères et les paniers. 
Séchez soigneusement toutes les surfaces et les pièces amovibles. Bien que cet appareil dégivre 
automatiquement, une couche de givre peut se former sur les parois intérieures du compartiment de 
congélation si la porte du congélateur est ouverte fréquemment ou reste ouverte trop longtemps. Si le 
givre est trop épais, choisissez un moment où les stocks alimentaires sont faibles et procédez comme suit : 
1. Retirez les aliments existants et les paniers d'accessoires, débranchez l'appareil de l'alimentation secteur 
et laissez les portes ouvertes. Veillez à bien aérer la pièce pour accélérer le processus de dégivrage.
2. Lorsque le dégivrage est terminé, nettoyez votre congélateur comme décrit ci-dessus.
Attention ! N'utilisez pas d'objets pointus pour enlever le no-fost du compartiment de congélation. Une fois
seulement que l'intérieur sera complètement sec, l'appareil pourra être rebranché à la prise secteur et
remis en marche.

Nettoyage des joints de porte 

Prenez soin de garder les joints de porte propres. Les aliments collants et les boissons peuvent faire coller 
les joints aucompartimentet lesabimer lorsque vous ouvrez la porte. Lavez lesjoints avec un détergent 
doux et de l'eau chaude. Rincez-les et séchez-les complètement après le nettoyage. 
Attention ! Une fois seulement que les joints des portes seront complètement secs, l'appareil pourra être 
rebranché à la prise secteur et remis en marche. 
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Guide de dépannage 

Siunproblème survient avec votreappareil ou si vous pensezquevotreappareil 
nefonctionne pas correctement, vous pouvez effectuer quelques vérifications 
simples avant d'appeler le service après-vente, veuillez voir ci-dessous. 
Vouspouvez effectuer quelques vérifications simples indiquées dans cette 
section avant d'appeler le service après-vente. 
Avertissement! N'essayez pas de réparer l'appareil vous-même. Si le problème 
persiste après avoir effectué les contrôles mentionnés ci-dessous, contactez un 
électricien qualifié, un ingénieur agréé ou le magasin où vous avez acheté le 
produit. 

Problème Cause possible et solution 

L'appareil ne fonctionne pas 
correctement 

Vérifiez si le câble d'alimentation est correctement branché à une 
prise de courant. 
Vérifiez le fusible ou le circuit de votre alimentation, et remplacez si 
nécessaire. 
La température ambiante est trop élevée. Essayez de régler la 
température ambiante à un niveau plus frais pour résoudre ce 
problème. 

Il est normal que le congélateur ne fonctionne pas pendant le cycle de 
dégivrage automatique, ou durant un court laps de temps après que 
l'appareil ait été mis en marche pour protéger le compresseur. 

Il y à des odeurs dans les 
compartiments 

L'intérieur peut avoir besoin d'être nettoyé 

Certains aliments, des récipients ou des emballages causent les 
odeurs. 

L'appareil fait du bruit Les sons énumérés ci-dessous sont tout à fait normaux : 
• Les bruits de fonctionnement du compresseur.
• Les bruits de circulation de l'air provenant du petit moteur de
ventilation dans le compartiment du congélateur ou d'autres
compartiments.
• Des sons de gargouillements semblables à de l'eau bouillante.
• Des bruits pendant le dégivrage automatique.
• Des cliquetis avant que le compresseur démarre.

D'autres bruits inhabituels sont dus aux raisons ci-dessous et devront 
être vérifiés pour prendre les mesures nécessaires : L’appareil n'est 
pas de niveau . Le condenseur de l'appareil touche le mur. Les 
bouteilles ou conteneurs sont tombés ou roulent. 

Le moteur fonctionne en 
continu 

Il est normal d'entendre fréquemment le son du moteur; il 
fonctionne davantage dans les circonstances suivantes: 
• Le réglage de la température est réglé plus froid que nécessaire
• Une grande quantité d'aliments chauds à récemment été stockée
dans l'appareil.
•La température ambiante est trop élevée
•Les portes sont gardées ouvertes trop fréquemment ou trop
longtemps
• Après l'installation de votre appareil ou lorsqu'il à été
éteint pendant une longue période.
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Une couche de gel s'est formée 
dans le compartiment 

Vérifiez que les sorties d'air ne sont pas bloquées par des aliments et 
assurez-vous que les aliments sont placés dans l'appareil de façon à 
permettre une ventilation suffisante. Assurez-vous que la porte est 
complètement fermée. Pour enlever le givre, veuillez vous reporter au 
paragraphe concernant le nettoyage et entretien. 

La température à l'intérieur est 
trop chaude. 

Vous avez peut-être laissé les portes ouvertes trop longtemps ou vous 
les avez ouvertes trop souvent; ou les portes sont maintenues 
ouvertes par un obstacle; ou l'appareil est installé dans un endroit 
avec un dégagement insuffisant sur les côtés, le dos et le dessus. 

La température à l'intérieur est 
trop froide. 

Augmentez la température selon le paragraphe « Panneau de 
contrôle ». 

Les portes ne peuvent pas être 
fermées facilement 

Vérifiez si le haut du réfrigérateur est incliné vers l'arrière de 10 à 15 
mm pour permettre aux portes de se fermer d'elles-mêmes, ou si 
quelque chose à l'intérieur empêche les portes de se fermer. 

Des gouttes d'eau s'écoulent 
sur le sol. 

Le bac à eau (situé au fond àl'arrière du compartiment) n'est peut- 
être pas correctement nivelé, ou le bec de vidange (situé sous la 
partie supérieure du dépôt du compresseur) n'est peut-être pas 
correctement positionné pour diriger l'eau vers le bac, ou 
l'écoulement d'eau est bloqué. Vous devrez peut-être éloigner le 
réfrigérateur du mur pour vérifier le bac et le bec de vidange. 
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Marque
Modèle
Classe énergétique 
Certification
Consommation annuelle d’énergie

Volume utile réfrigérateur 
Volume utile congélateur 
Nombre d’étoiles 
Système de dégivrage 
Autonomie de maintien 
Capacité de congélation 
Classe climatique
Niveau sonore
Dimensions
Tension
Courant

Procédure correcte d’élimination de ce produit

Conformément à la directive relative aux déchets d’équipements électriques et
électroniques (DEEE), les déchets DEEE doivent être collectés et traités
séparément. Si, à l’avenir, vous devez vous débarrasser de ce produit, ne le jetez
PAS avec les déchets ménagers ; apportez-le aux points de collecte DEEE prévus
à cet effet, s’ils existent.

SUNFEEL 
FG1720U
E
CE CB GS EMC/ERP 
213kWh / año 
229L
75L
4
Defrost
20h
3.4kg/24h
N,ST
37dB 
600x605x1720 mm 
220-240V
1.1A

11 INFORMATIONS UTILISATEUR

Utilisez toujours des pièces de rechange d'origine. Lorsque vous 
contactez notre centre de service agréé, veuillez vous munir des 
informations suivantes : modèle, numéro de série et index de service.

Ces informations figurent sur la plaque signalétique. Sous réserve de 
modifications sans préavis. Les pièces de rechange d'origine pour 
certains composants spécifiques ne sont disponibles que pendant les 7 à 
10 premières années suivant la mise sur le marché du dernier 
exemplaire du modèle.

Consultez notre site web : https://Codilamar.com

Pour toute assistance, vous pouvez contacter le support technique au 
+34 93 131 72 81.

29



Importado por B65050288 para
Codilamar - B35511666
C/ Beneficiado José Estupiñán, 34
Pol. Ind. El Goro - 35219 Telde – CANARIAS
codilamar@codilamar.com CKSUF-U01


	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 2
	页 1
	页 2
	Page 1
	Page 2
	Page 3
	页 1
	页 2
	页 3
	页 1
	页 2
	页 3
	页 1
	页 2
	页 3
	页 1
	页 2
	页 3
	页 1
	页 2
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 2
	页 1
	页 2
	Page 1
	Page 2
	Page 3
	页 1
	页 2
	页 3
	页 1
	页 2
	页 3
	页 1
	页 2
	页 3
	页 1
	页 2
	页 3
	页 1
	页 2
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 2
	页 1
	页 2
	Page 1
	Page 2
	Page 3
	页 1
	页 2
	页 3
	页 1
	页 2
	页 3
	页 1
	页 2
	页 3
	页 1
	页 2
	页 3
	页 1
	页 2
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 2
	页 1
	页 2
	Page 1
	Page 2
	Page 3
	页 1
	页 2
	页 3
	页 1
	页 2
	页 3
	页 1
	页 2
	页 3
	页 1
	页 2
	页 3
	页 1
	页 2
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	CKSVA-C05-D.pdf
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	CKASP-J01-B.pdf
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	A5.pdf
	页 1


	A5.pdf
	页 1

	0.pdf
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 2
	页 1
	页 2
	Page 1
	Page 2
	Page 3
	页 1
	页 2
	页 3
	页 1
	页 2
	页 3
	页 1
	页 2
	页 3
	页 1
	页 2
	页 3
	页 1
	页 2
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 2
	页 1
	页 2
	Page 1
	Page 2
	Page 3
	页 1
	页 2
	页 3
	页 1
	页 2
	页 3
	页 1
	页 2
	页 3
	页 1
	页 2
	页 3
	页 1
	页 2
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 2
	页 1
	页 2
	Page 1
	Page 2
	Page 3
	页 1
	页 2
	页 3
	页 1
	页 2
	页 3
	页 1
	页 2
	页 3
	页 1
	页 2
	页 3
	页 1
	页 2
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 2
	页 1
	页 2
	Page 1
	Page 2
	Page 3
	页 1
	页 2
	页 3
	页 1
	页 2
	页 3
	页 1
	页 2
	页 3
	页 1
	页 2
	页 3
	页 1
	页 2
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1
	页 1


	
	111.pdf
	空白页面

	空白页面
	空白页面
	空白页
	页 1


	空白页
	页 1

	空白页
	页 1

	空白页
	页 1

	法
	空白页面




